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mER:

HAEp b e, EEEARVIIERAR - 3
BATEHT « 298 #7 % /& (Timothy Francis Johns) " #1
b E - L HHEE & + (Patricia Mugglestone) 2
F-AREANEZAZFRBELAZ T LA KA
w. Hms Rl Rl STMERK R,

FEYFEIE, AT EL/NBER, Y, BEIRA&ES
MR, ARG TEAMLLERERN, XIEED
IMBHCFIILRINR RS, FFAMNER., B, W
CEFHRE MR T UAIES ROFRA. FikRURME
&WrhilblE, A EER THRIEZEHELER
Hid, MAREWARETAKNE S . hilm
B, K TERARSEFR SN TP TEIERN
RA, #&ETHRIMHESBRMEERMIANR, Wi, &
B THF. KL, EFRGVFENE N IRERE
ERERESENE FETUREAR, '

A, VRS RE, BWINEEINBIASA My
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THRARRSRAS T —tics, X, ARRss
NBERFHAR BHRNBERFINRN T8
ZEILIEBE, T —Sbhe, TE%ESTE,
BRIEREES,

QBAR - BHAFEN - HBH XEAVIGLER
IERMEEEMEEIT. AR TEREXIRALE
EEWERRE LFRER, AR A MR 230w
RAMBEMRE. thmilm)”, BHig LEiss, HE&iE
¥, MHIESENRIENR DA RIEHHR.

@R ER - DR/REE,: EEAYVISMEEA S
AREFRLEEAINER LMV, %% M
EHIBNA BRI
2
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H#h xR

XEEMERERESFER, EX—FERERIEE
Bty X BRAOLBRAESTHEER. EFERMESES
TBRREE2HFMEFTRIFLRXLHAE. EEHER
FEETEREARERNRERERR2ZHAY, WETH
BXEEMNEFHEZR DA HRE, HEREE ¥
WREBIEW. FLUEEHRMESRELRENH—, A
RO HE.

B it 5 X B

1. EEWHBHHEEM (The need for Theory), §
froaRgESERR BEERANRA—RIETMHAF R

(The nature of language in general) i{EZ&H) (How it
is structured) . AR /EBRFM AiEE (How it is used)fi /B
H42]i®% (How it is learned) fy—fhik &, 4 £ B iF
RE-FBRIEEHEERIME (The structure and use
of a particular language),
EEERSESHPLBRAERYNXR. BRI
BEEHXBREAHERE L. DRBIEMEEUXRAET
BRMRR. BEXENTRANAEERHESER, BRT
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REIEE MR, MBS BFRAANFREBRW. HRILE
DA — IR S K (model)  (dn#h#yF: PR stru-
cturalism) XfEEFEFMWIESR QREEER MIFLH, #
FRFBDAIEI. MR A—EBREENHAEEERED
%, HERNDMERMNBRIEE ZCHRIERN, E58%08F
TEfraNz, R, RBEESHERTLAIESHEFES
K% 5% (Methods and Approaches), 4, #342 & ¥
RS HR SR, REEIESHFLERD M H A &
ey WL, WIS, HEBFEDRARGRE, OLRA
RO U8 ifg #5#h——A: gk (Generative Transformation) Jji
LIEZERLE AHFS” (Cognitive Code) fyidfE, &
Begrp R AR MR ONESBH¥E, Wb s, B
RAE AR, HEWE M PEEEE (Function-
alism) MR G 2Z 5 BB BF L, WHERFEFEEH
FEMABRARLERMIES, TRAREDEAOT R
%, BMIAMELER (Real Situation) KE¥, EHZRX
KBEMIT R, MEXRDLR, B—EE TRIFHEMNER
Mtt X ROL, SO SR BoX AN BB RS o e i B A —
R AR % % X B A BB Gk HE AT X FhiE &, AT LA 30
Kin, EFHERIFELAMIURMEE AR (@ frameworn),
LASEEY THEFTEFHE (the subject), HliTH# ¥R, 25T 3|
By, ARBEMBEGEER, TTEAZRRIGX RO
HAJRM. B, EHK20MLEERASEEIE, Hhi]
REFEAE HINIT R I PE R B kiR, EOUTsR A AR BRX Rh 35
%, MEsrRFRENEWREEBITEFTY, R,
B BX A AR B 2 % S B R AT 2 M A
4



WAL Y. XA BRI, SOMIEA R Ra e ik
Ho EMERESSREREN O “WIOA & 25
=, BRMNMAROEELETH&ML 7

BEHICERAER, BEIBREER, HE2MeA
HERBE:, WARAIEEHERM “RIT 257 (ready-
made prescription), WoiE (FEEIEEGIT TiF 2 #L M. oA
fedm A Ao R K5 T W iRl 4y FF (to utterly condemn),
ZSBETEAT BiA S 7R 4) T BeJg (Which room do you live ing)
S, BEERAND, £ B BAHREEXxAM. B
B EBFPAREAIRBEREAN, WERHEK GO EHA
HEMEHMTES,

BEAS AR LA LR, HILERESSHIE, FE54
SHRLEEBBL. Hik, EEHFAHERIESHE
“ERE. EEERELERESINRE —RITTE
BIEH, £GABTHBMR RS by 8,

I, EZEY: (The need for Practice):

EELBRNEXEREEN. RAEREAS SN BHE
EHEEHHEOEW, & R A58 kTR R,
FHBEFEAENWER, HITHES RS TTRRIBY %
HRFXAEiR. EEHRFMAREHEATE (W%t
FARBEEMTER Yoet, i bERmERER 20 > L
A 2 HIE, EMMRERARBHENT LIRS, &
WA LA A RS R I Bt g % Bt BE
B BIEHTTE AR, NBEHELE, HESERD, Sk
OB E P TR EE, DREEERR. XBE — RN
MBS BIAR" (applied research’), “Fi FEIEH 4l # if
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BFX” (‘pure research’) —RHHHE, “FIA B R B K"K
FR B AW+ LB R 1 R R

¥ X 5 Y &

EEREAEE (A Basic Theory of Language), &3
FH AR LANE X, (Jorm) FZh §E (function) W &
[T 3%

frL R FARTIRER Y EHhibLER, Wik
PLESER I, Seld 5 BRI RS an Rt Bl /B REGE bl
i, CARSIHEHRALZIE, MRl ARAHLSHE
frogem%E, MR FIHhaEr .,

AT RER X RAR BB —FNE ¥ A (CGram-
matical Form), #R4EULIEM AR R ERMILIER G 1§ %, &
AR 2R ARSI RE. n—AMEl4), "TREZoRIER, BIE.
@A, EIFRMIFE AR M & L. Hl in“ Don’t you feel
coldy "ix M4, T HEAE U1 A JHWTIE A B —Fhig R iE K,
HEE X L, WERRULIEAHITIEAME B,
% . Nin. What is the capital of Japan?ixA~R}iE ®f
BERULEANBRASE A ARY HERE, MAYIEAIE
BEEX NI, BTREEME TREEREME A
EME, B—HEE, WAVALZHARMER, FKibs—/3
B thamIMib ABE Tk E, BWLA §i. Don’t you feel
cold? Close the window, will youy Do you mind closing
the windowy It’s cold in here, isn’t ity Will you please
close the window? Shut that window. [, FFERY — 4~
ATFER, R\BLTXAE, ARSBE, RIEZEELARB
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=1

ERFHXRE TURRARANTIR. K2, —#HIith
APRA R ARER. NMESHBRUODGENELRBLMA
EHR UL RS #hiiEiEE. o LL Bill’s got your tickets
HHl.

I MR E iR (Levels of Formal Description): ¥
N EATALLTFJLABkokiiE

A F{L% (Phonological): WLABIMNE &, ¥ . ¥
RyRMEARE, MRFRIEASHFRRESIES,

LEREBENB/MYRLL, RIEHREMEBBRA—
¥, BFUEER—SFSRERAYINE S, mlmikaiE
i ctickers” R4S t” M /t/ X SRR IR EHIRE. M
RS, EREHRAPERRSZANERAR. LB B L
B, B4/t e, XHEFENEEL . Mtk
E B—A /B FREMHITER /i UK R HFR

Hy EITA /WA /s/ WA K RK B AT F B
B, BEEMFREN, BEER-FSHARNES,

2.% i (syllable), TgsyF i, FVIH9&E Bl R 5y
FIXMNERERTRBLER NFUEMAESR, 981
ik BR HET. FUHELRTTE Vowel--V) (F
HAEMSE LTS ITE) . & (Consonant—-C) it ¥
HATLUNBRE RN CV 3R E M i CCCVCCC 4 4y

(Jn Scrouged), {BALMI—FiZHHRAAAHRG— LT I
HViER, fn Bill's /bilz/ & <CvCC’ &4y, ki &
HFAIB® CCvC', WIS Lk, Bifixfhesty 48 £
RERy, HLBR b, HPpABEH, BEERPATRE M F
o s



‘CVee «ccve:

bilz bliz
libz * lbiz
bizl x z1ib
» lizb + bzil

M OBills sxASE KB, L « SHERBERERF N
AGEEHEFAA. AN, ELFWAGIEREE D, K
e A AT REAEAE RO S5 g AT P A, D E5ATERR 5 3 P
BATREN, BESS REREFNPH L L. &
‘extraordinary’ 3X-1-idl, W4y RIE RBIRMAANE HBIHEE
RPGH VLR RAF i, #HWT.
EMiE 6 MY Jek/+ /stra/ + o1/ + /di/ + /na/ + [ri/f
5 /ik/ + /stro:/ + /di/ + /na/ + /ri/
l 4 /ik/ + /stror/ + /den/ + jri/
3 /ik/ + /stro:d/ + /nri/

Pk OB 2 A8 /kstroid/ + /nri/

3. F IR AN A R

BRIEARFE MR RS R mRtSa g, Altdx
A R R4 W R R A g 0L, dm /) + /i —> ), )+
/i) —>/d%) FiEhERZRMLKE A /t/, /4 W /n/,
EHE AR LE R A, tn, sit down /’sidaun/, cupboard
kabed/ . HAEWEH A /d/, /b, [8/s /m/ %y
Jt/s /p/» /K[> /n/ %, ABtE{ETE R FE B, a0,
handbag —j7 /handbzg/—> /h@nbzg/—>/hembag/

4.8t (Prosodic), i&EH Bt (utterance) SRR ¥
#) (Prosodic Patterning) 3 Bl #£ H ¥ (stress) s i
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(Intonation) WA AT, .
’ #HE, Bill’s got your tickets.

#Eif: Bill’s got your tickets or

Bills got your \tickets

EH. EEREEmaTHER. XiE5EFR. B, ¥
pmRARERRS S BB EE, Hik, £XE&%D,
Biigmax HEm gk, AR ALl k2 &
., ZERAXEARENIEA, WHEFRERENRERE
WEES SBREBBHEB.

BB &% (Morphological) . BpMIANEL | ok &,
 ERAHIAMIAE (Morpheme) , AKALAH [ i %
(free Morphemes) #i1 3K 4§ ii] & (bound morphemes), #p
‘book’ B—/AAE, i books HIJE ’book’ XA HHIiRE’
st XA ORBIAE L. ‘book FLLAMME, BLL
MegBmiEE, oY ARBEEL—AFEHE, BRER
EHE, RURELMHA, & book’ XAFM—AEE
BRLAFRA ¢ R4E i 3. fm, Bill + ’s + got + your + ticket +s
' I .

HHin % Pt SEE

Hi ‘s = has, SURILIES—AMHER, BMEEBE Seot
T RIAESE Bl s T tickets’ JRffy s” RIARWILABLMI B,
—EEMLE ticket ZIFFRRBMS. H s FAMEAH
R, mRYL Bill's book’, R >s REMIFHK, F R book
£ Bill gy, BT BHEBRENTREHNRDE L F W
AREEHEMOTHNE.

C.HLEH (Syntactic), ZyRgHiiARYRE —IC¥; (Binary

9




Choice), HRILM T4y M-85 (EEMIFIH), B
BB WA B (RIEMRE, BETURAGT N A
Ho XREWIEL.

S—#f
T VP—iRIE (i)
T N U
prd ~~ NP—EE (ATAEE)
-~ P
Bill 'S got

~

your tickets

LM AT 5 TSk RRBR Nk ER, X
BB e —— RIB LIRS, BNBA) T8 gt SNl i
EARE,
R X4},  Bill’s got your tickets, hasn’t he?

Bill’s getting your tickets, (isn’t he?)

A Bill hasn’t got your tickets.
—#:F4), Has Bill got your tickets?

gAY Your tickets, Bill hasn’t got.

4], What Bill hasn’t got is your tickets.

It’s Bill who has got your tickets.
It’s your tickets that Bill has got.

D, EF3C (Textual) ; MR E AT 2R # B X
RRKHH. MERA (anaphora) HAE R W (cross—re-
ference) &, fflfn. You asked about your tickets? Bill’s
got them. 5 —fyrhfy “them” 5y R — )iy ‘tickets’,
X R,
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MU A BUCEHERIEFRIER, AIXHE 58 %
%, MEHEBXFR, WEONXR UEMEE. BASHE
HHEBH TR, $ESHERERY,

1 IhEE LR (Levels of Functional Description),

SHEE WA A BREE, EXERHRR N E R
. VEEERNIES$S RRMEFHYDR. FERT,
EE AW, SIEHERAE YL (meaningful), BRE T Ih ak
W ARETE LR, ESHIHRTIFHNBICERE.

AENX (Semantic), FEUFRBEEFNERE H H. B
FEHFH YL (meaningful), HEEE, ATFHFEE L &
ARk EEPEN. mBREME Bill's got your tickets.’
XAERB L BSHEHLTF LA Sk

1A Bill” x4~ A

2. B LK

HIRIEM N R ——1s

4 ERBE TSRS IR

5. FULTETE Bill” FH,

MR RHLA E&M, XTERBAR L.

B.ig %My (Pragmatic), IRMIRIES FiEA ‘XKL
BT A BHAEH AL EN. W XAFEREIE
WA T LAR R,

& (warning):*s..so you’ll have to collect them’

{RiE (reassurance)‘.-.so there’s no need to worry’ etc.

I A MBS ZAM% & (Relationship be-
tween formal and functional description),

L, AT R SR L (meaning),
| 11



—FIHREX FTLAH 2 B R FoR, XEBIE S 5 PRk
BRI Z—, BAMIHREN LR R

OB OB

;
|

l————*’ interpretation rules |
B R Y fE |
, j |
! Form ; Function |
z A r
o o mmoaw |

i
]
f realisation rules

—MIEFLAEA N, 4 ‘It’s cold in here’. jfi it
EEH. EA. RIEAREE, REMTEGHXR BERXY
IR BT ST KR, WATLIEA —Fh sk

(GhaE), el LRy s T —Apih S RIE R, X B
Bt i BRI 524 fH 4% X (meaning), HH2LH
i (use) . ‘SCBUMIN BT HIE SR kA o) 6

BAEER, EERRRBAMTAR, FUARSH TR
BréEigmAFBRA BB MMES REB B8N, ETR
s, XE%E&HE. FINEMATRBAYIEY
HER——IEE. BRI TSN, ERENLESAH
BEMIERHN, ERAHE, RERNZRRRBRER
CHEED, ANZ2RITHENANENRERE, MEREHR
WORHEED, KR EEM,

FIERE HITE

e e |
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a5 WE S AR

MIEEEFRERDE, I55H &M E Wk
Hdh. BMATEY ESBMEE TEM—AH, 5SS
FRY. MAHBREGEL WAENZ 5. H#TES
B, BAFZEBEBETNELRE, RAABL EAERRH—
AR FARBL? REBELAFHESCEF AT (What
is the meaning of meaning?) fEBIZ X —WE > &, TTLA
KFB B THH—DIE

I'm going to write a letter to Mary tomorrow.

X —MFEALAR H— R R, .

1, Who do you mean, Mary?

2, What does “letter” mean?

3. what does “going to” mean?

4, what does that mean in Chinese?

5. Does that mean you haven’t written to her to-

day?

6, What do you mean by telling me that: is it a

promise, or are you asking me to post it when
you’ve finished?

2 B R — 0T AR R AER Bk RS, £RE8
13



ERGER T “mean” SXAMAl, {H3MAZEXRRME M, B LA
& FEEEHGEEBAS R XREAHIREL X
—RIEE L EE RN, TUAEMEFNERTERE. B
FEEEFRABL RN T R4, B ‘2RE

#©” (theory of reference),

(=) & B ®#

x—HR AR SR, —MAMLH” (objects) 2
WFE—ERNER. Bitn, RAWTRRANA chair X4
Mol iR, SKINAARM, BARHETX—EHnER. R,
BAVLFH T 3L BB B F B S, BaEHTx—
AN chair —ABARE—E. X, BdLRR B HE®B
Yefl, chair MM FSEH —EZAMAELE T —EHER, W
chair —iR AR ME, SHMEN EBR T-%%H
fy. WATLLE, chair—/MF5 (symbol) 5 &% (name),
gl R 2 BY (referent) ;RATNE B FL i,
M TEMAR, ¥R chair X—AKRMRART & iR
Mk, MXFHEX RS, HNWIET chair iy & X,
BRCL, 3l i Skis BoAR E — A A Fn 5 IR AL R sk b5
AR T B WIS, BB H S B R — A
REF RS2 A% AR,

xt—RA LKW LAR B RE, 2RERASHAN
B, BxtEa Ak, BRAX—EERSET R, R
AT RER AT R AR LANEL. Bl Mary £
B 4, Bl 1M NIAN A 5 uE FTH 0 R Rk 4
Fo MBEEX—-LHARAEEL, REA—BARLM®
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Ir AT iR Mary B, AT RPIBEER, &7 UL K
LR, X&l, E—-SERBRIA Mary i %
XEE LR E -SRI T AR U EE,

RERAKBTHB AR RE. L EERHE AR
A, REHNAR letter —MHEXL, Fahig 2| 1
a letter, HAIEILIEMRAEEMLY, WL “WE £
Hkd, WAGERAESH: XHREEH RN
letter Y. [, lettermfiiiyAedia “a” B A “%
R R, TRz, B2, ExETAREENEZ ®
A letter fEARE—2 (class) LHYMIZ IR LI H K.
SZREREU - MRS HIRESRROEBIELE LhE
AR, RLX—ERRMER Y letter KL T4 X
BN, RIOVVERY letter —Zdhiy L% A A
REEE letter FRSLMIE, Wik, ASBEIREDE XL H
EHEAEBEARBRES. SR BFBERAMKERD
W,

RS S D, B LRSN3R E LR,
Bin, ¥ “This is a book” ik JH)RIn gk H —A B iy %
PR TTE. Xin¥ “I am opening the window” ;x 2/
Bf, XTI E PRERTIIRRE. X, ZREMISRE
BERYPRETEREH. 55, 2RWELSERES
BERBA M. B, H—3kEE TN AL
e '

“What’s John doing?”—“He’s playing tennis.” jXxik
BE P AETHRG B RBRER THREXNIER. A
IRl — 3 PR S T A 3453 — B e — B 28 s
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